
ACCUBOND BULLETS - NOSLER 6MM (0.243") 90GR SPITZER 50/BOX

Nosler AccuBond bullets are built with a proprietary bonding process that
eliminates voids in the bullet core. AccuBond marries Nosler's traditional copper
alloy jacket with its special lead alloy core. The polymer tip improves accuracy
and ballistic performance. The result is a hunting bullet that flies true, penetrates
deep, retains its weight and won't cause extensive fouling. 50 count box.

Attributes

Name: NOSLER 6MM (0.243") 90GR SPITZER 50/BOX
Manufacturer: NOSLER
Product no.: 749012735
Mfr. No.: 56357
Ballistic Coefficient (G1): 0.376
Brand Style: AccuBond
Bullet Style: Spitzer
Bullet Weight (Grains): -
Caliber: 243 Caliber,6mm
Diameter (Breech): 0.243
Diameter (in): 0.243
Grain: 90
Sectional Density: 0.218
Quantity: 50
Delivery weight: 0.249kg
UPC: 054041563574

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A505.x
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NOSLER ACCUBOND GESCHOSSE
Sicherheitsanleitung

Einleitung
Danke, dass du dich für die Nosler AccuBond Geschosse entschieden hast. Dieses Handbuch bietet wichtige
Sicherheitsanweisungen, um die sichere Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument
sorgfältig durch, um zu verstehen, wie du die Geschosse sicher und effektiv handhabst und verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Produktsicherheit: Stelle sicher, dass du die Geschosse in Übereinstimmung mit allen geltenden
Sicherheitsstandards und vorschriften verwendest.
Erweiterte Rückrufe: Halte dich über mögliche ProduktRückrufe informiert. Überprüfe die
EUSicherheitsplattform Safety Gate auf aktuelle Informationen.
OnlineEinkauf: Wenn du online kaufst, achte darauf, dass der Verkäufer die Sicherheitsanforderungen erfüllt.
Besonderer Verbraucherschutz: Sei besonders vorsichtig beim Umgang mit Geschossen in der Nähe von
Kindern und schutzbedürftigen Personen.
EUKontaktstelle: Für Sicherheitsanfragen wende dich an die zuständige EUKontaktstelle.
Schnelle Warnungen: Informiere dich über das Safety GateSystem für schnelle Updates zu unsicheren
Produkten.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Altersbeschränkungen: Dieses Produkt ist für Personen ab 18 Jahren bestimmt. Achte darauf, dass
Minderjährige von dem Produkt ferngehalten werden.
Lagerung: Bewahre die Geschosse an einem kühlen, trockenen Ort fern von direkter Sonneneinstrahlung und
Feuchtigkeit auf. Halte sie außerhalb der Reichweite von Kindern.
Handhabung: Gehe beim Umgang mit Geschossen stets vorsichtig vor. Vermeide es, sie fallen zu lassen
oder unsachgemäß zu behandeln, um Beschädigungen zu vermeiden.
Schutzausrüstung: Trage geeignete Schutzausrüstung, wie Schutzbrille und Handschuhe, beim Umgang mit
Geschossen.
Vermeidung von Modifikationen: Versuche nicht, die Geschosse auf irgendeine Weise zu modifizieren oder
zu verändern, da dies zu gefährlichen Fehlfunktionen führen kann.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du die Geschosse installierst.
Befolge die Anweisungen des Herstellers zum Laden der Geschosse in deine spezifische Feuerwaffe.
Überprüfe, ob die Geschosse richtig eingelegt und gesichert sind.

Verwendung:

Halte die Feuerwaffe immer in eine sichere Richtung, wenn du sie lädst und entlädst.
Sei dir deines Ziels und dessen bewusst, was sich dahinter befindet.
Verwende die Geschosse nur in Feuerwaffen, die speziell für das Kaliber (.243) der Geschosse
ausgelegt sind.
Beachte alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung von Feuerwaffen und
Munition.

Entsorgungsanweisungen



Entsorgung: Entsorge Geschosse nicht im regulären Haushaltsmüll. Halte dich an die lokalen Vorschriften
zur Entsorgung von gefährlichem Abfall.
Ungenutzte Geschosse: Wenn du ungenutzte Geschosse hast, kontaktiere einen lizenzierten Waffenhändler
für geeignete Entsorgungsmethoden.
Beschädigte Geschosse: Wenn Geschosse beschädigt sind oder unsicher erscheinen, verwende sie nicht.
Konsultiere einen Fachmann für Hinweise zur Entsorgung.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit und Verwendung der Nosler AccuBond Geschosse wende dich
bitte an die entsprechende Kontaktstelle, die dir von deinem Händler oder Hersteller bereitgestellt wird.

Danke, dass du die Sicherheit beim Umgang mit Nosler AccuBond Geschossen priorisierst. Halte dich stets an diese
Richtlinien, um ein sicheres und angenehmes Erlebnis zu gewährleisten.



NOSLER ACCUBOND BULLETS Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing Nosler AccuBond Bullets. This guide provides essential safety instructions to ensure the safe
use of this product. Please read this document carefully to understand how to handle and use the bullets safely and
effectively.

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure that you are using the bullets in compliance with all applicable safety standards and
regulations.
Enhanced Recalls: Stay informed about any product recalls. Check the EU's Safety Gate platform for
updates.
Online Shopping: When purchasing online, ensure that the seller complies with safety requirements.
Special Consumer Focus: Extra care should be taken when handling bullets around children and vulnerable
individuals.
EU Contact Point: For any safety inquiries, refer to the designated EU contact.
Rapid Alerts: Be aware of the Safety Gate system for quick updates on unsafe products.

Specific Safety Precautions for Use

Age Restrictions: This product is intended for use by individuals aged 18 and older. Ensure that minors are
kept away from the product.
Storage: Store bullets in a cool, dry place away from direct sunlight and moisture. Keep them out of reach of
children.
Handling: Always handle bullets with care. Avoid dropping or mishandling to prevent damage.
Protective Gear: Use appropriate protective gear, such as safety glasses and gloves, when handling bullets.
Avoid Modifications: Do not attempt to modify or alter the bullets in any way, as this can lead to dangerous
malfunctions.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that the firearm is unloaded before installing the bullets.
Follow the manufacturer's instructions for loading the bullets into your specific firearm.
Check that the bullets are properly seated and secured.

Usage:

Always point the firearm in a safe direction when loading and unloading.
Be aware of your target and what lies beyond it.
Use only in firearms that are specifically designed for the caliber (.243) of the bullets.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms and ammunition.

Disposal Instructions

Disposal: Do not dispose of bullets in regular household waste. Follow local regulations for hazardous waste
disposal.
Unused Bullets: If you have unused bullets, contact a licensed firearms dealer for proper disposal methods.
Damaged Bullets: If bullets are damaged or appear unsafe, do not use them. Consult a professional for
guidance on disposal.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the safety and use of Nosler AccuBond Bullets, please refer to the
appropriate contact point provided by your retailer or manufacturer.

Thank you for prioritizing safety while using Nosler AccuBond Bullets. Always adhere to these guidelines to ensure a
safe and enjoyable experience.



Guía de Instrucciones de Seguridad para las Balas
NOSLER ACCUBOND

Introducción
Gracias por elegir las Balas Nosler AccuBond. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad esenciales para
garantizar el uso seguro de este producto. Por favor, lee este documento cuidadosamente para entender cómo
manejar y usar las balas de manera segura y efectiva.

Directrices Generales de Seguridad

Seguridad del Producto: Asegúrate de utilizar las balas de acuerdo con todas las normas y regulaciones de
seguridad aplicables.
Recalls Mejorados: Mantente informado sobre cualquier retiro del producto. Consulta la plataforma de
Seguridad de la UE para actualizaciones.
Compras en Línea: Al comprar en línea, asegúrate de que el vendedor cumpla con los requisitos de
seguridad.
Enfoque Especial en el Consumidor: Se debe tener un cuidado adicional al manejar balas cerca de niños y
personas vulnerables.
Punto de Contacto de la UE: Para cualquier consulta sobre seguridad, consulta el contacto designado en la
UE.
Alertas Rápidas: Esté al tanto del sistema de Seguridad para actualizaciones rápidas sobre productos
inseguros.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Restricciones de Edad: Este producto está destinado a ser utilizado por personas de 18 años o más.
Asegúrate de que los menores se mantengan alejados del producto.
Almacenamiento: Almacena las balas en un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar directa y la humedad.
Mantén las balas fuera del alcance de los niños.
Manejo: Siempre maneja las balas con cuidado. Evita dejar caer o manipular incorrectamente para prevenir
daños.
Equipo de Protección: Usa el equipo de protección adecuado, como gafas de seguridad y guantes, al
manejar las balas.
Evitar Modificaciones: No intentes modificar o alterar las balas de ninguna manera, ya que esto puede llevar
a fallos peligrosos.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de instalar las balas.
Sigue las instrucciones del fabricante para cargar las balas en tu arma específica.
Verifica que las balas estén correctamente asentadas y aseguradas.

Uso:

Siempre apunta el arma de fuego en una dirección segura al cargar y descargar.
Sé consciente de tu objetivo y de lo que hay más allá de él.
Utiliza solo en armas de fuego que estén específicamente diseñadas para el calibre (.243) de las
balas.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales sobre el uso de armas de fuego y municiones.

Instrucciones de Eliminación



Eliminación: No dispongas de las balas en la basura doméstica regular. Sigue las regulaciones locales para
la eliminación de desechos peligrosos.
Balas No Usadas: Si tienes balas no utilizadas, contacta a un comerciante de armas autorizado para
métodos de eliminación adecuados.
Balas Dañadas: Si las balas están dañadas o parecen inseguras, no las uses. Consulta a un profesional para
obtener orientación sobre la eliminación.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre la seguridad y el uso de las Balas Nosler AccuBond, consulta el punto de
contacto apropiado proporcionado por tu minorista o fabricante.

Gracias por priorizar la seguridad al usar las Balas Nosler AccuBond. Siempre sigue estas directrices para
garantizar una experiencia segura y agradable.



Istruzioni di Sicurezza per le Pallottole NOSLER
ACCUBOND

Introduzione
Grazie per aver scelto le pallottole Nosler AccuBond. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per
garantire un uso sicuro di questo prodotto. Si prega di leggere attentamente questo documento per comprendere
come maneggiare e utilizzare le pallottole in modo sicuro ed efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Sicurezza del Prodotto: Assicurati di utilizzare le pallottole in conformità con tutti gli standard e le normative
di sicurezza applicabili.
Richiami Migliorati: Rimani informato su eventuali richiami di prodotto. Controlla la piattaforma Safety Gate
dell'UE per aggiornamenti.
Acquisti Online: Quando acquisti online, assicurati che il venditore rispetti i requisiti di sicurezza.
Focus Speciale sui Consumatori: Prestare particolare attenzione quando si maneggiano pallottole in
presenza di bambini e individui vulnerabili.
Punto di Contatto dell'UE: Per qualsiasi domanda sulla sicurezza, fai riferimento al contatto designato
nell'UE.
Allerta Rapida: Fai attenzione al sistema Safety Gate per aggiornamenti rapidi su prodotti non sicuri.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Restrizioni di Età: Questo prodotto è destinato all'uso da parte di individui di età pari o superiore a 18 anni.
Assicurati che i minori siano tenuti lontani dal prodotto.
Conservazione: Conserva le pallottole in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole e
dall'umidità. Tienile fuori dalla portata dei bambini.
Maneggiamento: Maneggia sempre le pallottole con attenzione. Evita di farle cadere o di maneggiarle in
modo scorretto per prevenire danni.
Equipaggiamento Protettivo: Utilizza un adeguato equipaggiamento protettivo, come occhiali di sicurezza e
guanti, quando maneggi le pallottole.
Evitare Modifiche: Non tentare di modificare o alterare le pallottole in alcun modo, poiché ciò può portare a
malfunzionamenti pericolosi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare le pallottole.
Segui le istruzioni del produttore per caricare le pallottole nella tua arma specifica.
Controlla che le pallottole siano correttamente inserite e bloccate.

Uso:

Punta sempre l'arma in una direzione sicura durante il caricamento e lo scaricamento.
Sii consapevole del tuo bersaglio e di ciò che si trova oltre di esso.
Utilizza solo in armi che sono specificamente progettate per il calibro (.243) delle pallottole.
Segui tutte le leggi e le normative locali riguardanti l'uso di armi da fuoco e munizioni.

Istruzioni per lo Smaltimento

Smaltimento: Non smaltire le pallottole nei rifiuti domestici normali. Segui le normative locali per lo
smaltimento dei rifiuti pericolosi.
Pallottole Non Utilizzate: Se hai pallottole non utilizzate, contatta un rivenditore di armi autorizzato per
metodi di smaltimento appropriati.
Pallottole Danneggiate: Se le pallottole sono danneggiate o sembrano non sicure, non utilizzarle. Consulta
un professionista per indicazioni sullo smaltimento.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza e l'uso delle pallottole Nosler AccuBond, ti
preghiamo di fare riferimento al punto di contatto appropriato fornito dal tuo rivenditore o produttore.

Grazie per aver prioritizzato la sicurezza durante l'uso delle pallottole Nosler AccuBond. Segui sempre queste linee
guida per garantire un'esperienza sicura e piacevole.



NOSLER ACCUBOND BULLETS Instrukcja
Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór pocisków Nosler AccuBond. Niniejsza instrukcja zawiera istotne informacje dotyczące
bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne korzystanie z tego produktu. Proszę uważnie przeczytać ten dokument,
aby zrozumieć, jak bezpiecznie i skutecznie obsługiwać i używać pocisków.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa

Bezpieczeństwo Produktu: Upewnij się, że korzystasz z pocisków zgodnie z obowiązującymi standardami i
regulacjami bezpieczeństwa.
Wzmocnione Wezwania do Wycofania: Bądź na bieżąco z informacjami o ewentualnych wycofaniach
produktów. Sprawdzaj aktualizacje na platformie Safety Gate UE.
Zakupy Online: Przy zakupach online upewnij się, że sprzedawca przestrzega wymogów dotyczących
bezpieczeństwa.
Specjalna Ochrona Konsumentów: Szczególną ostrożność należy zachować podczas obsługi pocisków w
obecności dzieci i osób wrażliwych.
Punkt Kontaktowy UE: W przypadku zapytań dotyczących bezpieczeństwa, skonsultuj się z wyznaczonym
punktem kontaktowym UE.
Szybkie Powiadomienia: Bądź świadomy systemu Safety Gate, który zapewnia szybkie aktualizacje
dotyczące niebezpiecznych produktów.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu

Ograniczenia Wiekowe: Produkt przeznaczony jest dla osób w wieku 18 lat i starszych. Upewnij się, że
osoby niepełnoletnie są trzymane z dala od produktu.
Przechowywanie: Przechowuj pociski w chłodnym, suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła
słonecznego i wilgoci. Trzymaj je z dala od dzieci.
Obsługa: Zawsze obsługuj pociski ostrożnie. Unikaj upuszczania lub niewłaściwego obchodzenia się z nimi,
aby zapobiec uszkodzeniom.
Ochrona Osobista: Używaj odpowiedniego sprzętu ochronnego, takiego jak okulary ochronne i rękawice,
podczas obsługi pocisków.
Unikaj Modyfikacji: Nie próbuj modyfikować ani zmieniać pocisków w żaden sposób, ponieważ może to
prowadzić do niebezpiecznych awarii.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że broń jest rozładowana przed załadowaniem pocisków.
Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi ładowania pocisków do swojej konkretnej
broni.
Sprawdź, czy pociski są prawidłowo osadzone i zabezpieczone.

Użytkowanie:

Zawsze kieruj broń w bezpiecznym kierunku podczas ładowania i rozładowania.
Bądź świadomy swojego celu i tego, co znajduje się za nim.
Używaj tylko w broni, która jest specjalnie zaprojektowana do kal. (.243) pocisków.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących użycia broni palnej i amunicji.

Instrukcje dotyczące Utylizacji



Utylizacja: Nie wyrzucaj pocisków do zwykłych odpadów domowych. Postępuj zgodnie z lokalnymi
regulacjami dotyczącymi utylizacji odpadów niebezpiecznych.
Nieużywane Pociski: Jeśli masz nieużywane pociski, skontaktuj się z licencjonowanym sprzedawcą broni w
celu uzyskania właściwych metod utylizacji.
Uszkodzone Pociski: Jeśli pociski są uszkodzone lub wydają się niebezpieczne, nie używaj ich. Skonsultuj
się z profesjonalistą w celu uzyskania wskazówek dotyczących utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa i użytkowania pocisków Nosler
AccuBond, proszę skonsultować się z odpowiednim punktem kontaktowym dostarczonym przez sprzedawcę lub
producenta.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa podczas korzystania z pocisków Nosler AccuBond. Zawsze
przestrzegaj tych wytycznych, aby zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne doświadczenie.



NOSLER ACCUBOND LUODIT Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit Nosler AccuBond luodit. Tämä opas tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet tuotteen turvalliseen
käyttöön. Lue tämä asiakirja huolellisesti ymmärtääksesi, kuinka käsitellä ja käyttää luoteja turvallisesti ja
tehokkaasti.

Yleiset Turvallisuusohjeet

Tuoteturvallisuus: Varmista, että käytät luoteja kaikkien sovellettavien turvallisuusstandardien ja sääntöjen
mukaisesti.
Parannetut Takaisinvedot: Pysy ajan tasalla mahdollisista tuotevedoista. Tarkista EU:n Safety Gate alustalta
päivitykset.
Verkkokauppa: Kun ostat verkosta, varmista, että myyjä noudattaa turvallisuusvaatimuksia.
Erityinen Kuluttajakeskeisyys: Erityistä huolellisuutta tulee noudattaa luotien käsittelyssä lasten ja
haavoittuvien henkilöiden lähellä.
EU:n Yhteyspiste: Kaikissa turvallisuuskysymyksissä viittaa nimettyyn EUyhteyteen.
Nopeat Ilmoitukset: Ole tietoinen Safety Gate järjestelmästä, joka tarjoaa nopeita päivityksiä vaarallisista
tuotteista.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä

Ikärajoitukset: Tämä tuote on tarkoitettu käytettäväksi 18vuotiaille ja sitä vanhemmille henkilöille. Varmista,
että alaikäiset pidetään tuotteen ulottumattomissa.
Säilytys: Säilytä luoteja viileässä, kuivassa paikassa, poissa suoralta auringonvalolta ja kosteudelta. Pidä ne
lasten ulottumattomissa.
Käsittely: Käsittele luoteja aina varovasti. Vältä pudottamista tai käsittelyä, joka voi aiheuttaa vaurioita.
Suojavarusteet: Käytä asianmukaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja hanskoja, luotien käsittelyssä.
Vältä Muutoksia: Älä yritä muuttaa tai muokata luoteja millään tavalla, sillä tämä voi johtaa vaarallisiin
toimintahäiriöihin.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että ase on tyhjennetty ennen luotien asentamista.
Noudata valmistajan ohjeita luotien lataamiseksi omaan aseeseesi.
Tarkista, että luodit ovat kunnolla paikallaan ja kiinnitettyinä.

Käyttö:

Suuntaa ase aina turvalliseen suuntaan ladatessasi ja tyhjentäessäsi.
Ole tietoinen kohteestasi ja siitä, mitä sen takana on.
Käytä vain aseita, jotka on erityisesti suunniteltu luotien kaliiperille (.243).
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden ja ammusten käyttöä.

Hävitysohjeet

Hävitys: Älä hävitä luoteja tavallisessa kotitalousjätteessä. Noudata paikallisia sääntöjä vaarallisten jätteiden
hävittämiseksi.
Käyttämättömät Luodit: Jos sinulla on käyttämättömiä luoteja, ota yhteys lisensoituihin aseiden myyjiin
asianmukaisia hävittämismenetelmiä varten.
Vaurioituneet Luodit: Jos luodit ovat vaurioituneet tai näyttävät epäturvallisilta, älä käytä niitä. Ota yhteyttä
ammattilaiseen saadaksesi ohjeita hävittämiseen.

Yhteystiedot Lisätuen Saamiseksi



Kaikissa Nosler AccuBond luotien turvallisuuteen ja käyttöön liittyvissä kysymyksissä viittaa jälleenmyyjän tai
valmistajan tarjoamaan asianmukaiseen yhteyspisteeseen.

Kiitos, että priorisoit turvallisuuden käyttäessäsi Nosler AccuBond luoteja. Noudata aina näitä ohjeita varmistaaksesi
turvallisen ja miellyttävän kokemuksen.



NOSLER ACCUBOND BULLETS
Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt Nosler AccuBondkulor. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker
användning av denna produkt. Vänligen läs detta dokument noggrant för att förstå hur man hanterar och använder
kulorna på ett säkert och effektivt sätt.

Allmänna säkerhetsriktlinjer

Produktens säkerhet: Se till att du använder kulorna i enlighet med alla tillämpliga säkerhetsstandarder och
förordningar.
Förbättrade återkallelser: Håll dig informerad om eventuella produktåterkallelser. Kontrollera EU:s Safety
Gateplattform för uppdateringar.
Onlineinköp: När du handlar online, se till att säljaren följer säkerhetskraven.
Särskilt konsumentskydd: Extra försiktighet bör vidtas när kulor hanteras i närheten av barn och sårbara
individer.
EUkontaktpunkt: För eventuella säkerhetsfrågor, hänvisa till den angivna EUkontakten.
Snabba varningar: Var medveten om Safety Gatesystemet för snabba uppdateringar om osäkra produkter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Åldersbegränsningar: Denna produkt är avsedd för användning av personer som är 18 år och äldre. Se till
att minderåriga hålls borta från produkten.
Förvaring: Förvara kulorna på en sval, torr plats borta från direkt solljus och fukt. Håll dem utom räckhåll för
barn.
Hantering: Hantera alltid kulorna med försiktighet. Undvik att tappa eller misshandla dem för att förhindra
skador.
Skyddsutrustning: Använd lämplig skyddsutrustning, såsom skyddsglasögon och handskar, när du hanterar
kulor.
Undvik modifieringar: Försök inte att modifiera eller ändra kulorna på något sätt, eftersom detta kan leda till
farliga funktionsfel.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att vapnet är oladdat innan du installerar kulorna.
Följ tillverkarens instruktioner för att ladda kulorna i ditt specifika vapen.
Kontrollera att kulorna är korrekt placerade och säkrade.

Användning:

Peka alltid vapnet i en säker riktning när du laddar och avladdar.
Var medveten om ditt mål och vad som ligger bortom det.
Använd endast i vapen som är specifikt utformade för kalibern (.243) av kulorna.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående användning av vapen och ammunition.

Avfallsinstruktioner

Avfallshantering: Kassera inte kulor i vanlig hushållssopor. Följ lokala förordningar för avfallshantering av
farligt avfall.
Oanvända kulor: Om du har oanvända kulor, kontakta en licensierad vapenhandlare för korrekta metoder för
avfallshantering.
Skadade kulor: Om kulor är skadade eller verkar osäkra, använd dem inte. Kontakta en professionell för
vägledning om avfallshantering.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående säkerheten och användningen av Nosler AccuBondkulor, vänligen
hänvisa till den lämpliga kontaktpunkten som tillhandahålls av din återförsäljare eller tillverkare.

Tack för att du prioriterar säkerheten vid användning av Nosler AccuBondkulor. Följ alltid dessa riktlinjer för att
säkerställa en säker och njutbar upplevelse.



NOSLER ACCUBOND BULLETS Bezpečnostní pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali náboje Nosler AccuBond. Tento průvodce poskytuje základní bezpečnostní pokyny,
které zajistí bezpečné používání tohoto produktu. Před použitím si prosím důkladně přečtěte tento dokument, abyste
pochopili, jak s náboji bezpečně a efektivně zacházet.

Obecné bezpečnostní pokyny

Bezpečnost produktu: Zajistěte, aby jste náboje používali v souladu se všemi platnými bezpečnostními
standardy a předpisy.
Zvýšené upozornění na stažení: Sledujte informace o případných staženích produktu. Zkontrolujte platformu
EU Safety Gate pro aktualizace.
Online nakupování: Při nákupu online se ujistěte, že prodejce splňuje bezpečnostní požadavky.
Zaměření na speciální spotřebitele: Při manipulaci s náboji buďte obzvlášť opatrní v přítomnosti dětí a
zranitelných jedinců.
Kontaktní místo v EU: Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti se obraťte na určený kontakt v EU.
Rychlá upozornění: Buďte informováni o systému Safety Gate pro rychlé aktualizace o nebezpečných
produktech.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Věk: Tento produkt je určen pro osoby starší 18 let. Zajistěte, aby se k produktu nedostávali nezletilí.
Skladování: Skladujte náboje na chladném, suchém místě, mimo přímé sluneční světlo a vlhkost.
Uchovávejte je mimo dosah dětí.
Manipulace: S náboji vždy zacházejte opatrně. Vyhněte se pádu nebo nesprávnému zacházení, aby nedošlo
k poškození.
Ochranné pomůcky: Při manipulaci s náboji používejte vhodné ochranné pomůcky, jako jsou ochranné brýle
a rukavice.
Vyhněte se úpravám: Nepokoušejte se náboje upravovat nebo měnit, protože to může vést k nebezpečným
poruchám.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá před instalací nábojů.
Postupujte podle pokynů výrobce pro nabíjení nábojů do vaší konkrétní zbraně.
Zkontrolujte, zda jsou náboje správně usazeny a zajištěny.

Použití:

Při nabíjení a vybíjení zbraně vždy mířte do bezpečného směru.
Buďte si vědomi svého cíle a toho, co se nachází za ním.
Používejte pouze ve zbraních, které jsou speciálně navrženy pro kalibr (.243) těchto nábojů.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání zbraní a munice.

Pokyny pro likvidaci

Likvidace: Náboje nevyhazujte do běžného domácího odpadu. Dodržujte místní předpisy pro likvidaci
nebezpečného odpadu.
Nepoužité náboje: Pokud máte nepoužité náboje, obraťte se na licencovaného prodejce zbraní pro správné
metody likvidace.
Poškozené náboje: Pokud jsou náboje poškozené nebo vypadají nebezpečně, nepoužívejte je. Konzultujte
odborníka pro pokyny k likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti a použití nábojů Nosler AccuBond se prosím obraťte na
příslušný kontaktní bod, který poskytuje váš prodejce nebo výrobce.

Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti při používání nábojů Nosler AccuBond. Vždy dodržujte tyto pokyny,
abyste zajistili bezpečný a příjemný zážitek.


